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U radu se polazi od određenja metonimije kao kognitivnoga i jezičnoga mehanizma, kao 

procesa, kao konceptualizacije te kao naziva kojime se imenuju i konkretna oblikovanja 

konceptno-jezičnoga materijala. Uzimajući u obzir klasična određenja metonimije kao 

retoričke figure, i ovdje se prepoznaju svojevrsna destilizacija toga pojma. U radu se donosi 

prikaz istraživanja kojime je potvrđeno da izvorni govornici hrvatskoga jezika više ili manje 

prepoznaju različite tipove metonimijskih pomaka. Sukladno rezultatima istraživanja 

prepoznaju se određeni tipovi metonimičnosti te obilježja značenjskih pomaka koja utječu na 

njihovu primjetnost u konkretnoj uporabi. 
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Scalarity of metonymy in mind and language 

 
The paper discusses definition of metonymy as a cognitive and linguistic mechanisms, as 

well as processes, as conceptualization and term for specific linguistic units. Taking into 

account the classic definition of metonymy as a rhetorical figure, a kind of destylization is 

recognized. This paper provides an overview of research which confirmed that native 

speakers of Croatian more or less recognize the different types of metonymic shifts. 

According to the survey results certain types of metonymy and features of specific semantic 

shifts affecting their perceptibility in a specific use are identified.                                            

Keywords: metonymy, scalability, prototypicity, category, shift in meaning 


